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for the Fiscal Year Ending March 2026

G-tekt Corporation hereby announces revision of the full-year consolidated eamnings forecast for the fiscal year 2025
ending March 2026(April 1, 2025 to March 31, 2026), which was announced on May 14, 2025, as follow.

1. Revision of the full-year consolidated eamings forecast for the fiscal year 2025 ending March 2026(April 1, 2025 to March 31,

2026)
Net sales Operating Ordinary Profitattributableto | Eamings per
profit profit owners of parent share

Millions of yen | Millions of yen | Millions of yen | Millions of yen Yen
Previous Forecast (A) 339,000 16,300 17,000 11,500 268.69
Revised Forecast (B) 320,000 14,200 14,900 10,000 233.58
Difference (B—A) (19,000) (2,100) (2,100) (1,500)
Change (%) (5.6) (12.9) (12.4) (13.0)
e ot v Nt 2025 339233 16,380 17,529 12,440 28939

2. Reason for the revision

Following our previous announcement on May 14, 2025, we prepared the initial eamings forecast based on the
information available at that time, including production data provided by our clients.
However, net sales, operating profit, ordinary profit, and profit are now expected to fall below the previous forecast due

to production halts at customers in the European segment caused by cyberattacks, production halts at customer factories in the South
American segment resulting from natural disasters, and reduced production in the North American segment due to semiconductor

shortages.

In view of the foregoing, we have revised our performance outlook as set forth above.
Note: The above forecasts are based on information available as of the date of this release. Actual results may differ from these
forecasts due to future developments and other factors.

[Note]: This represents an excerpted translation, for reference and convenience only, of the original notice issued in Japanese. In

the event of any discrepancies between the Japanese and English versions, the former shall prevail.




